




Produciamo e progettiamo da oltre 50 anni supporti antivibranti in gomma metallo con materie prime di qualità provenienti da fornitori italiani.
Grazie ad elevata produttività e flessibilità siamo in grado soddisfare le esigenze d’ogni tipo di cliente a costi concorrenziali. La nostra produzione è

caratterizzata da elevata verticalizzazione ed internalizzazione che comprende anche progettazione e costruzione interna delle attrezzature e lavorazione interna delle
parti metalliche utilizzate nei nostri prodotti. Questo ci consente anche di produrre prototipi, piccole serie ed elevati volumi rapidamente e con standard qualitativi
molto alti. Disponiamo anche di laboratorio interno di prove statiche e dinamiche, per monitorare la costanza nella qualità. Le poche fasi produttive che vengono
realizzate esternamente (come i trattamenti superficiali) sono comunque effettuate da aziende certificate che garantiscono l’omogeneità e qualità del prodotto. Quindi
100% made in Italy. Il nostro catalogo di antivibranti comprende boccole costampate ed infilate, supporti a campana e mariner, piedi macchina, coni, snodi sferici,
antivibranti cilindrici e supporti vari in gomma metallo.
Campi di applicazione tipica sono supporti motore anche nel settore marino, supporti cabina, assali, generatori e gruppi di continuità, ventilatori, compressori, macchine
movimentazione terra, trattori e macchine per l’agricoltura, condizionatori, scambiatori di calore, cappe aspiranti, gatti delle nevi e molto altro.
I prodotti Patrini sono sempre una scelta affidabile che consente di rendere più semplice il lavoro dei nostri clienti.

We have been designing and producing metal rubber supports since over 50 years using high quality raw materials coming from Italian suppliers.
Thanks to high flexibility and productivity we are in position to satisfy needs of any kind of customers at competitive costs. Our production is distinguished

by huge verticalization and in house manufacturing including design and production of tooling’s together with machining of metal components for our parts. So we
can provide prototypes, small and high volumes quickly at very high quality standards.  We also have an internal laboratory for static and dynamic tests to keep our
quality under steady control. Only a few production steps are not carried out inside the company (i.e. zinc plating) but just certified subcontractors can cooperate, as
to grant constant and high quality products. So 100% made in Italy.
Our catalogue of antivibration mounts include vulcanized and pressed bushes, machine feet and mariner, conical bearings, spherical bushes and various metal rubber
dampers.
Typical fields of application are motors also in marine field, cabs, axles, generators and UPS, ventilators, compressors, earthmoving machines, tractors and agriculture
machines, off-road vehicles, cooling systems, heat exchangers, hoods, pistenbullies and much other.
Patrini Giacomo products are always a reliable choice to make the job of our customers easier.

Wir, die Firma Patrini-Giacomo,  entwickeln seit über 50 Jahren Gummi-Metall-Teile in bester Qualität, die ausschließlich in unserem Werk in Italien
gefertigt werden. Um flexibel und konkurrenzfähig zu sein, beziehen wir unsere Ausgangsmaterialen fast hauptsächlich von italienischen Zulieferern, dies

schont zusätzlich die Umwelt.
Dank unserer großen Flexibilität sind wir in der Lage, auf die vielen Kundenwünsche einzugehen und zu einem adequaten Preis zu liefern. Unsere zertifizierte Produktion
wird von unserem hauseigenen Prototypenbau unterstützt, wodurch Patrini-Giacomo in der Lage ist, kleine und große Prototypenstückzahlen zeitnah und autark zu
fertigen. Mit wenigen Ausnahmen werden die Formen, Metall- und Vulkanisationsteile im eigenen Werk hergestellt. Durch permanente Qualitätskontrollen in unseren
Laboren kann sichergestellt werden, dass unsere Produkte den hohen Ansprüchen des Marktes gerecht werden. Hierbei sind unsere umfangreichen Prüfeinrichtungen,
sowie die statischen und dynamischen Prüfmaschinen von großer Bedeutung, die uns zu absoluten Spezialisten in der Produkt- und Prozesstechnologie machen.
Durch unser langjähriges Know-How können wir für unseren Kunden neue Produkte entwickeln und fertigen. Gerne helfen wir auch Ihnen bei der Entwicklung von
neuen Gummi-Metall-Teilen.
Unser Katalog beinhaltet spezielle Gummi-Metall-Teile inklusive vulkanisierter und gepresster Büchsen, spezielle Büchsen für Kabinen und Drehmomentstützen,
Maschinenfüsse, Marine Lager mit und ohne Höhenverstellung, Konuslager, Topfelemente, Flanschbuchsen und ein sehr weites Spektrum an Schwingungsdämpfern.
Unsere Palette wird von Rundpuffern in verschiedenen Ausführungen abgerundet.
Typische Anwendungsbereiche sind Motor und Kabinenlagerungen für Erdbewegungsmaschinen und Kommunalfahrzeuge. Unsere Produkte finden Anwendung bei
Traktoren und Landmaschinen. Im Off-Highway Segment wurde der Pistenbully mit Patrini Giacomos Lagern ausgestattet. Unsere Mariner Motorfüsse sind seit vielen
Jahren in Antriebsanlagen und Aggregaten in der maritimen Welt etabliert. Im Industriebereich sind wir spezialisiert auf: Kompressoren, Notstromaggregate, Gensets,
Ventilatoren, Kälte & Klima Anlagen, Zentrifugen und Dekanter und weitere viele verschiedene Anwendungen – sprechen Sie uns an, wir helfen Ihnen gerne.
Mit den Produkten von Patrini-Giacomo sind sie immer auf der sicheren Seite!

MISSION
Per Patrini è fondamentale instaurare una collaborazione di lungo periodo con il cliente. La nostra conoscenza del prodotto e del processo ci consente di
affrontare qualsiasi criticità legata alle vibrazioni con competenza tecnica elevata. Il nostro obiettivo è offrire soluzioni al miglior livello qualità prezzo.

Possiamo contare su una vasta gamma di prodotti a catalogo ma, essendo produttori, possiamo anche realizzare soluzioni ad hoc.
Lavorando con noi potrete contare su un partner affidabile, dinamico e sempre pronto a supportarvi nel compito di offrire sul mercato i vostri prodotti con successo.

Real mission for Patrini is long term cooperation with customers. Our product and process knowledge allows us to face any kind of critical situation
connected with vibrations in highly technical and competent way.

Our goal is to offer the most cost effective solutions at highest level of technique. We can count on our wide catalogue but, being producers, we can also provide
custom-made products.
Working with us you can rely upon a dynamic and trusty partner, who’s always ready to support your activity of successfully providing your products onto the market.

Für Patrini Giacomo ist es besonders wichtig, einen guten Kundenkontakt zu pflegen und Ihnen als Partner bei Schwingungsproblemen zur Seite zu
stehen.

Wir sind absolute Speziallisten in der Produkt- und Prozesstechnologie. Jederzeit können wir neue Produkte nach Kundenvorgaben entwickeln, sofern unsere Standard-
Produktpalette nicht ausreichend sein sollte.
Unsere technische Abteilung genießt bei unseren Kunden einen hervorragenden Ruf, immer die richtige Lösung zu einem guten Preis-Leistungs-Verhältnis zu finden.
Gerne entwickeln wir mit Ihnen zusammen neue Produkte. Bitte sprechen Sie uns an, wir finden auch für Sie die passende Lösung.
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STORIA

1965 – L’azienda Patrini viene fondata come partner del gruppo Pirelli Sistemi Antivibranti e particolarmente di SAGA, quella parte del Gruppo Pirelli che si occupava

di progettare supporti antivibranti innovativi in gomma metallo. La produzione era sia di prototipi sia di stampi per la vulcanizzazione sia di componenti metallici di

supporti antivibranti.

1980 – Pirelli chiede a Patrini di essere produttore in esclusiva della gamma completa degli antivibranti cilindrici a catalogo.

1994 – Patrini decide di affrontare il mercato internazionale come produttore di antivibranti cilindrici e chiude il rapporto di produttore in esclusiva con Pirelli.

1998 – Patrini ottiene la certificazione di qualità ISO 9002. Nello stesso periodo viene duplicata la superficie di produzione e viene aggiunta la nuova area di produzione

per gli stampi.

2001 – La certificazione di qualità viene aumentata da ISO 9002 a ISO 9001-vision 2000 come richiesto dai mercati forniti. Inoltre viene aggiunta la ricerca e

sviluppo nella certificazione.

2007 – Viene ufficializzato il rapporto di collaborazione in produzione con il gruppo Freudenberg-Simrit. L’importanza internazionale di questo cliente ha dato la

possibilità a Patrini di crescere allargando la gamma produttiva ed aumentando il livello qualitativo. Un altro passo importante è stato il trasferimento nel nuovo

capannone, attuale sede

2010 – Patrini firma un altro contratto di collaborazione in produzione con il cliente storico Angst+Pfister. Con questo cliente è stato approcciato il mercato molto

promettente delle energie alternative. Patrini ha iniziato la produzione di antivibranti speciali da installare nella zona generatore delle turbine eoliche.

2011 – Viene firmato il contratto di collaborazione con Trelleborg IAVS, un altro cliente storico di Patrini. Viene avviata l’acquisizione del fornitore certificato per la

produzione dei componenti metallici di trancia e profondo stampaggio.

2013 – Viene fondata consociata Patrini Giacomo GmbH con sede in Germania per poter gestire in modo più diretto il mercato tedesco

2014 – Ottenuta la certificazione ambientale ISO 14000

COMPANY MILESTONES

1965 – Company Patrini was founded as partner of Pirelli Sistemi Antivibranti group and particularly of SAGA, that part of Pirelli group that used to design innovating

metal rubber antivibration mounts. Patrini production was prototypes both for vulcanization moulds and for metal components of antivibration mounts.

1980 – Pirel l i  asked Patrini to be sole producer for the complete range of catalogue parts for cyl indrical antivibration mounts.

1994 – Patrini decided to approach the international market as manufacturer of antivibration mounts and closed its relationship as sole producer for Pirelli.

1998 – Patrini got ISO 9002 quality certification. In the same period the production surface in the shop floor was doubled and a new production area for mould

production was added.

2001 – Quality certification was raised from ISO 9002 to ISO 9001-vision 2000 as requested by the markets approached by Patrini. Also engineering and development

of antivibration mounts had to be included in the certification process.

2007 – The partner production relationship with Freudenberg-Simrit Group became official. International importance of this customer gave Patrini possibility of growing

by enlarging production range and improving quality level. Important step was also move of complete plant to new wider premises, present headquarter.

2010 – Patrini signed an official partner production contract with another historical customer: Angst+Pfister. Together with this customer the promising  market of

alternative energies has been approached. Patrini started production of custom made antivibration mounts to be fit in the generator section of windpower turbines.

2011 – The official contract of partnership was signed with Trelleborg IAVS, another steady customer of Patrini. Procedures for taking over of an approved supplier

for production of metals by shearing and deep drawing are started.

2013 – Patrinig Giacomo GmbH is founded with seat in Germany, to better and directly deal with German customers.

2014 – Enviroment certification ISO 14000 obtained.

MEILENSTEINE

1965 – Die Firma Patrini wurde gegründet als Partnerunternehmen von Pirelli Sistemi Antivibranti Group und SAGA. Für beide wurde Forschung und Entwicklung
betrieben. Patrini produzierte zu dieser Zeit Metall-und Vulkanisationsformen für den Prototypenbau.
1980 – Pirelli lagerte das Geschäft der Standardkatalogteile an Patrini aus.
1994 – Patrini entschied sich selbst, die internationalen Märkte zu erschließen und beendete die Partnerschaft mit Pirelli.
1998 – Patrini erhielt die ISO 9002 Qualitäts-Zertifizierung. Zur selben Zeit verdoppelte sich die Produktionsfläche und der Formenbau wurde integriert.
2001 – Das QS-Zertifikat wurde von ISO 9002 zu ISO 9001-Version 2000 aufgestockt, damit wurde auch die Entwicklungsabteilung in den Prozess integriert.
2007 – Umzug in die neue Fabrik in Opera (Mailand). Die Partnerschaft als Co-Produzent für die Freudenberg-Simrit-Gruppe wurde offiziell. Dies eröffnete Patrini
die Möglichkeit, die Produktionskapazitäten zu erweitern und die Qualität zu verbessern.
2010 – Patrini unterzeichnete den Vertrag mit dem Partner Angst+Pfister. Zusammen mit Angst+Pfister wurde eine neue Sonderkomponente für den Generator einer
Windkraftturbine entwickelt und produziert.
2011 – Patrini unterzeichnete den Vertrag mit Trelleborg IAVS. In diesem Jahr erfolgte die Übernahme unseres Metallteillieferanten für Stanz- und Tiefziehteile.
2013 – Patrini Giacomo GmbH, mit dem Firmensitz in Deutschland (Mannheim), wurde gegründet, um den Kontakt mit den deutschsprachigen Kunden zu verbessern.
2014 – Patrini erhielt Umweltzertifikat ISO 140004



designazioni materiale per
material designations according to ASTM-D 1418-76
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Trattamenti superficiali per parti metalliche
Surface treatments for metal parts
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Completamente adesivizzate, esterno ed
interno, consentono di applicare carichi molto

elevati con performance ottime per quanto riguarda
l’assorbimento delle vibrazioni.La lavorazione meccanica
di alta precisione che viene effettuata post stampaggio,
consente al prodotto di avere delle elevatissime prestazioni
a fatica nel tempo.Le boccole possono sopportare qualsiasi
movimento nelle varie direzioni. La lubrificazione o la
manutenzione del supporto non sono necessari.

BOC Buchsen bestehen aus zwei Hülsen, die
an der inneren und äußeren Hülse vulkanisiert

wurden. Danach wird die Büchse kalibriert, d.h. der Gummi
wird vorgespannt, um maximale dynamische Eigenschaften
und Langlebigkeit zu gewährleisten. Die Büchse nimmt
alle Bewegungen auf. Eine Schmierung oder eine andere
Wartung ist nicht erforderlich.

BOC bushes consist of 2 tubes, both vulcanized.
This allows to load them with heavy weights

and get very good performances for vibration damping.
The high precision mechanic machining operation carried
out after moulding guarantees maximum dynamic properties
and duration. The bush can stand all movements. No
lubrication or other maintenance of the support is necessary.

BOC
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BOC 016006012014-00 16 0 +0,05 12 6,4 0 +0,1 14 100 ,07 ± 3¡

BOC 016008015017-00 16 0 +0,05 15 8 0 +0,1 17 150 ,07 ± 3¡

BOC 016008025028-00 16 0 +0,05 25 8 0 +0,1 28 150 ,07 ± 3¡

BOC 020008015017-00 20 ± 0,1 15 8 0 +0,11 17 150 ,1 ±9¡

BOC 020008018020-00 20 ± 0,1 18 8 0 +0,11 20 150 ,1 ±9¡

BOC 022008015017-00 22 +0,03 + 0,1 15 8 +0,05 + 0,16 17 1200 1,6 ±4¡

BOC 022010015017-00 22 +0,03 + 0,1 15 10 +0,05 + 0,16 17 1200 1,6 ±4¡

BOC 022010019021-00 22 +0,03 + 0,1 19 10 +0,05 + 0,16 21 1200 1,6 ±4¡

BOC 022010020026-00 22 +0,03 + 0,1 20 10 +0,05 + 0,16 26 650 ,8 ±4¡

BOC 022010026030-00 22 +0,03 + 0,1 20 10 +0,05 + 0,16 26 1250 1 ±4¡

BOC 022010030034-00 22 -0 +0,05 30 10 -0 +0,05 34 650 ,8 ±4¡

BOC 022012025035-00 22 +0,03 + 0,1 25 12 +0,05 + 0,16 35 1250 ,8 ±6¡

BOC 022012026030-00 22 +0,03 + 0,1 26 12 +0,05 + 0,16 30 1450 ,8 ±6¡

BOC 022012024030-00 22 +0,03 + 0,1 24 12 +0,05 + 0,16 30 2250 1 ±6¡

BOC 025010027030-00 25 +0,03 + 0,1 27 10 +0,05 + 0,2 30 1000 1 ±6¡

BOC 025010032035-00 25 +0,03 + 0,1 32 10 +0,05 + 0,2 35 1000 ,8 ±9¡

BOC 025010037040-00 25 +0,03 + 0,1 37 10 +0,05 + 0,2 40 4000 1 ±9¡

BOC 025012019024-00 25 +0,03 + 0,1 19 12 +0,05 +0,2 24 4150 1 ±6¡

BOC 025012025028-00 25 +0,03 + 0,1 25 12 +0,05 +0,2 28 2490 ,3 ±6¡

BOC 025012027030-00 25 +0,03 + 0,1 27 12 +0,05 +0,2 30 1000 ,8 ±9¡

BOC 026010026030-00 26 ± 0,08 26 10 0 +0,043 30 4000 1 ±6¡

BOC 026010026030-01 26 ± 0,08 26 10 0 +0,043 30 1200 ,2 ±4¡

BOC 026012017024-00 26 ± 0,08 17 12 0 +0,043 24 3910 ,6 ±15¡

BOC 027010026030-00 27 ± 0,08 26 10 0 +0,043 30 1200 ,45 ±10¡

BOC 027014040045-00 27 ± 0,08 40 14 ± 0,1 45 1200 ,2 ±10¡

BOC 030010019022-QA 30 ± 0,05 19 10 ± 0,1 22 1970 1,7 ±23¡

BOC 030012025028-00 30 ±0,15 25 12 +0,018 +0,010 28 969 ,4 ±9¡

BOC 030012036042-00 30 ±0,1 36 12  -0 +0,07 42 2550 1 ±10¡

I dati inseriti nel presente catalogo sono indicativi e richiedono conferma da parte dellÕufficio tecnico. Patrini Giacomo si riserva il diritto di effettuare modifiche o cancellazioni di qualsiasi natura senza espressa notifica.
Patrini Giacomo operates a policy of continuous improvement and development. We reserve the right to change design and specification of our products without prior notification.
Fehlende Angaben auf Anfrage, Patrini Giacomo hat jederzeit das Recht ohne Vorank�ndigung Produkte zu �ndern oder weiterzuentwickeln.


